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Till minnet av Beth, min mor








Förord







Detta är en bok om Gamla Testamentets kvinnor. Av respekt för den judiska traditionen, i vilken jag är uppvuxen, har jag föredragit att använda termen Bibeln för Gamla Testamentet, som ju är en kristen beteckning. Jag har använt mig av den svenska bibelöversättningen från 1917, samt den hebreiska masoretiska texten.

Jag har behandlat Bibeln som en bok, den bok som den moderna läsaren håller i handen. Detta innebär att jag inte går in på de olika teorierna om texternas ålder och skilda författare, utom i ett fåtal fall då detta är av vikt för framställningen.

Det är den bibliska texten som analyseras, inte de postbibliska religiösa traditionerna. Våra bibliska mödrar handlar om Bibelns kvinnobild, inte om kvinnans ställning i judendomen eller kristendomen. Utombibliska källor av religiös art har medtagits endast där de förstärker tendenser som jag funnit i själva texten. Framför allt har jag inkluderat den judiska traditionens kommentarer till de bibliska berättelserna. Dessa folkliga legender och rabbinska kommentarer utgör en del av Talmud, den muntliga judiska traditionen. I texten presenterar jag dessa texter som ”folklegender” eller ”den rabbinska traditionen”.

Jag har valt att använda namnet Jahve, som i den svenska Bibeln översätts med Herren, eftersom jag vill betona det särskilda i den bibliska gudsgestalten. Namnen Herre och Gud antyder en universell och oföränderlig syn på gudsgestalten, vilket står i motsättning till bokens tema.

I möjligaste mån har jag kallat kulturen som växte upp kring Eufrat och Tigris för den mesopotamiska kulturen. Detta för att inte betunga läsare som är obevandrade i Främre Orientens historia med de många skilda benämningarna som denna kultur haft under olika epoker: sumerisk, babylonisk, assyrisk.



Den svenska akademiska bibelforskningen har en rik tradition, och jag beklagar att min bibliografi inte innehåller fler svenska källor. Orsaken till detta är att jag bor i Israel och att jag främst forskat vid Jewish National Library i Jerusalem.

Litteraturreferenserna diskuterar de källor jag främst använt mig av för varje kapitel. Den som är intresserad av ytterligare källor kan studera bibliografin. Citaten i texten är från engelsk-språkiga originaltexter, där annat inte angives. Översättningarna är, utan undantag, gjorda av mig.



Det har varit omöjligt, inom de givna ramarna, att behandla alla kvinnor i Bibeln. Många intressanta kvinnoöden har måst utgå. Men jag har strävat efter, genom mitt porträtturval, att reflektera de viktigaste aspekterna av Bibelns kvinnobild.



Anita Goldman






 		
 			
Kvinnor mellan himmel och jord

Om den här bokens utgångspunkt

Maria är en jordbunden kvinna. När ängeln Gabriel besöker henne i Nasaret och lovar henne en son reagerar hon sakligt: ”Huru skall detta ske? Jag vet ju icke av någon man” (Luk. 1:34). Ängeln svarar att den heliga anden skall komma över henne, men som han ser att Maria är en realistisk person, presenterar han ett mer handfast bevis: Marias åldrande släkting Elisabet, känd för att vara ofruktsam, är redan havande i sin sjätte månad trots sin höga ålder, ”ty för Gud kan intet vara omöjligt” (Luk. 1:37). Maria reser skyndsamt för att hälsa på Elisabet i en stad i Judeen, uppe i bergsbygden (Luk. 1:39). Så träffas mödrarna till Johannes Döparen och Jesus Kristus.

 I den bergsby utanför Jerusalem där Maria och Elisabet möttes finns i dag en kyrka. Den besöks av svettiga pilgrimer som högljutt brummar sig dit i luftkonditionerade bussar. Bussarna parkerar vid den övergivna minareten i byns mitt. Minareten är byggd över källan som har gett byn dess namn. ”Vingårdskällan” heter den – Ein Kerem.



Ein Kerem är den här bokens utgångspunkt. Hit kommer du om du passerar hela det moderna västra Jerusalem. Förbi hyreshus och hotell, buss- och bensinstationer, snabbköp och skolor. Förbi den jättelika militärkyrkogården och monumentet över förintelsen av judarna i Europa. När du kört förbi allt detta öppnar sig på höger sida ett bergslandskap och vägen svänger tvärt ned, djupt mellan delvis kala, delvis skogsklädda berg. Det är den vägen du tar till Ein Kerem.

 Nu är du här, bland bergssluttningar täckta av uråldriga, halvt raserade terrasser, av oliv- och mandelträd, av stickiga kaktusar och knotiga fikonträd. Vita stenhus ligger gömda i detta bibliska landskap. De har vuxit fram organiskt mellan olivträd och vinrankor. Förfallna, tillbyggda och nybyggda hus med runda tak som kupar sig mot den berömda Jerusalem-himlen och Mellanösterns envist och enväldigt brännande sol.

 Mellan växtlighet och ödmjuka hus sticker kyrkspiror upp. De sjunger för byns invånare. De svartklädda prästerna låter klockorna dåna vid dygnets alla timmar. Tornet strävar mot himlen och de svartklädda männen strävar mot sin himmelska Gud. En av kyrkorna är byggd över den plats där den kristna myten tar sin början, den plats där två havande judiska kvinnor sökte avskildhet och varandras stöd. De var två kvinnor vilkas märkvärdiga havandeskap säkert var en pinsam historia: Elisabet var gammal, en gumma vars menstruation upphört sedan många år. Maria var, eller borde ha varit, en oskuld. De var två jordnära kvinnor vilkas reproduktiva förmåga genomgått dramatiska – och onaturliga – förändringar på grund av en manlig guds vilja. Här utbytte de erfarenheter om Fadern i himlen och hans märkvärdiga planer.

 Men de judiska byborna vänder dövörat till mot kyrkornas uppfordrande klockklang. I pyttesmå bönehus rullar de andaktsfullt ut lagrullarna som de mottagit i öknen för över tretusen år sedan. Då tedde sig Herrens härlighet inför Israels barn såsom en förtärande eld, på toppen av berget (2 Mos. 24:17). För kvinnorna finns det ingen plats i bönehuset. De samlas utanför på gatan. Med barnen lekande omkring sig talar de om de nära tingen: om mat och mediciner, om barn och bröllop, om sorger och bekymmer.

 Ingen muezin ropar ut bönen till Allah från minareten. På flykt undan det urgamla landets nya härskare mässar de muslimska männen sina böner på andra ställen, i läger och länder långt härifrån. Men några av dem ber inne i staden Jerusalem, på det ställe där Profeten red in i himlen på sin häst. Medan minaretens män åkallar sin profet håller deras kvinnor sig tysta. De är dolda i lager av tyg som inte bara täcker ben, armar och hår, utan också ansiktet. Kvinnan måste hållas gömd inför den envist brännande solen, den enväldigt dömande guden.

 Så sammanstrålar i byn Ein Kerem de tre stora religioner som utgått från det här landet, Israel. I judendomen, kristendomen och islam finner vi män som strävar mot Mellanösterns heta himmel och kvinnor som uteslutits från dessa himmelska aspirationer. Kvinnorna är jordbundna. Vit och väldig trycker solen ned mot trötta kvinnor med svullna fötter och händer tunga av kassar och barn, medan männen ännu krigar mot varandra i kraft av ett löfte, en kallelse som de mottagit av en himmelsk gud i en öken inte så långt härifrån. I den ofruktbara öknen är himlen så förtärande het att man inte kan möta dess blick utan att bli förblindad. I öknen kan man bli galen av hettan och bristen på vatten, på liv. Här ser man syner och hör röster. Här möter männen sin osynliga himmelska gud, som är bortom naturen. I öknen blir de sfärer som traditionellt räknats som kvinnans meningslösa: växtsamlande, kunskap om örter, jordbruk.



Ein Kerem är den här bokens utgångspunkt. Här bor jag i ett av de vita stenhusen med runda tak. Från radion i köksfönstret smattrar de onda nyheterna. Men jag sitter på huk i min trädgård och odlar envist mina rädisor och rosor, mina druvor och dahlior, mina fikon och fuchsior.

 Detta är ett underligt land att komma till för den som är van vid kyligare himlar och välorganiserade städer mellan gråberg och skog. Där lindrar vita moln solstrålarnas attack mot människohud och växtlighet. Där har sällan brinnande böner hörts. I Sverige har religionen förvisats till en dammig vrå för förlegade fördomar. Sverige är ett förståndigt land. Invånarna bekänner sig till en sval sekularism. Helgedomarna byggs inte åt den gudomliga, utan åt den världsliga makten. I stål och glas strävar Ekonomins, Kulturens och Politikens tempel mot en gudlös himmel. Ingen gudomlig auktoritet åberopas längre till försvar för de rådande förhållandena. Kvinnorna är tillåtna i templen. ”Stig på, stig på, dörrarna är öppna!”, lockar männen demokratiskt. Och kvinnorna tassar tysta in med stenografiblock, kaffekannor och dammsugarslangar.

 Allting är annorlunda och ändå så likt. Männen bygger sina tempel och tjänar sina gudar. Och kvinnorna står utanför och suckar. Uppgivet eller förståndigt.



Den som lever i Ein Kerem tvingas av omgivningen att söka ett förhållningssätt till de bibliska historierna. Men Bibeln är hela västerlandets mytologi. Den hör hemma inte bara här i Bibelns land och inte bara i förgångna tider och hos primitiva folk. Att vi är kemiskt fria från mytologi, bildlösa, vetenskapliga – det är vår tids myt. Och den bygger i sin tur på den bibliska myten, där guden för första gången avskiljs från skapelsen. Vår gud är inte en del av skapelsen som de tidigare naturgudarna. Han är bortom naturen, upphöjd över den och inte beroende av den.

 Vi har eliminerat bilden av den personlige guden, han med den dånande stämman och de allseende ögonen. I stället har vi satt oss själva i gudens ställe. Vi tror oss vara upphöjda över skapelsen, inte en del av naturen, utan härskare över den. Vår vetenskap strävar bortom naturen, mot utbytbara världar och utbytbara människor.

 Men när Naturen trots allt slår till, när vi ger liv eller berövas det, står vi där bildlösa och förvirrade och griper i luften efter bilder som skall göra dessa väldiga upplevelser begripliga för oss. Detta är författaren Alan Watts definition av mytologi: ”Bilder som människor använder för att göra världen begriplig för sig själva.”

Och de bilder som luften är full av, än i dag och till och med i Sverige, är de judeo-kristna myterna. Bibelns myter är de enda vi alla delar eller åtminstone har hört talas om. Det är myter som talar om liv och död, om ondska och godhet, om belöning och straff. Under den sekulära förståndighetens yta mullrar fortfarande berättelserna från en bok som skrevs i en helt annan tid, för ett helt annat folk, under en annan och hetare himmel.



När vi kvinnor försöker undersöka och klargöra varför vi tassar så tyst och försynt kring den världsliga maktens tempel, varför vi, tusentals år efter det den bibliska historien utspelades, fortfarande är utestängda från de positioner där visioner skapas och beslut tas, då måste vi ta våra mytologiska mödrar med i analyserna och diskussionerna.

 Vi föddes alla ur en och samma kulturella livmoder, den judeo-kristna. Det är en underlig livmoder, för det mesta ofruktsam. Den stängs och öppnas, bestraffas och benådas av en ny, könlös men ändå manlig gud. Inte bara den kristna myten börjar med kvinnor vars naturliga biologiska funktioner regleras enligt gudens vilja, i stället för enligt naturens lagar. Också det Gamla testamentet introducerar en hel rad bittert ofruktsamma kvinnor! Sara, Rebecka, Rakel och Hanna är förmödrar tömda på liv, igenstängda och straffade av en ny himmelsk gud.

 Men Bibelns kvinnor föder trots allt söner i långa rader. Sällan eller aldrig rapporteras en dotters födsel. Kvinnorna föds inte, men finns plötsligt till när männen behöver giftasdugliga jungfrur eller potentiellt fruktsamma livmödrar. Kvinnorna föder sedan söner åt männen. Om inte logiken talade för motsatsen, skulle man kunna tro att det endast föddes gossebarn på Bibelns tid.

 Männen föds in i den bibliska historien. Deras härstamning anges i långa pedantiska släktträd. De föds på en speciell plats, vid en noga angiven tidpunkt och deras födelse hälsas med glädje.

De bibliska kvinnornas föräldrar nämns sällan. De har inte heller någon födelsedag eller födelseort. Deras födelse, när den alls omnämns, noteras utan upprymdhet. Bibliska kvinnor är utan rötter, historielösa, sekundära.



Bibeln handlar om människans förhållande till det gudomliga. Den bibliske guden kallar på patriarker, siare, profeter, konungar och andra utvalda män. De ser syner, hör röster, talar till Gud och blir tilltalade av honom.

 Den bibliske guden vänder sig endast i undantagsfall direkt till kvinnor. Han ger dem inga tecken, sluter inte förbund med dem, utkorar dem inte. Förhållandet mellan Gud och människa etableras av männen. Kvinnorna förhåller sig för det mesta utanför. Eller utesluts.

 Kvinnorna svarar med trolöshet. Profeternas bild för svek och synd är den otrogna kvinnan: Ja, du är din moders dotter, hennes som övergav sin man och sina barn; du är dina systrars syster, deras som övergåvo sina män och sina barn (Hes. 16:45).

 Något är skevt i förhållandet mellan den bibliske guden och de bibliska kvinnorna. Han kallar inte på dem, tilltalar dem inte, utkorar dem inte. Han straffar dem med ofruktsamhet. De förnekar honom och vänder sig till andra gudar.

 Varför måste Bibelns tungviktiga män födas av kvinnor som lidit sig igenom decennier av bitter barnlöshet? Varför måste sedan gudens son födas mirakulöst, sexlöst? Varför måste de bibliska kvinnornas biologiska funktioner regleras och fördömas? Varför måste deras ursprung suddas ut? Varför kommunicerar de inte med den bibliske guden? Varför får de inte vara präster? Varför spelar de en andrarangsroll i det bibliska dramat?



Det är lätt att konstatera att Bibeln speglar ett patriarkaliskt samhälle. Man antar ofta lättvindigt och optimistiskt att tiderna sedan dess har förändrats till det bättre. Den som störs av den bibliska textens manliga slagsida, men som är intresserad av att tillgodogöra sig dess mer allmängiltiga budskap, behöver bara tvätta myterna rena från patriarkaliska fördomar och koncentrera sig på det ”egentliga” evangeliet. En del seriösa feministiska bibelforskare och religiöst aktiva judiska och kristna kvinnor företräder denna ståndpunkt.

 Men det existerar en annan linje i kvinnors sökande efter meningsfulla myter. Det är den riktning som söker rötterna till kvinnans förtryck så långt tillbaka som de kulturella ledtrådarna kunnat spåras. Den har i Sverige bäst formulerats av Elin Wägner. I Väckarklocka försöker Wägner spåra en historisk övergång från en tidigare moder-centrerad kultur till Bibelns (och våra dagars) fader-centrerade. När hon börjar leta efter ett sådant historiskt skifte, skriver Wägner



förvånas /man/ över att man någonsin låtit inbilla sig att kvinnans beroende och maktlösa ställning är given av naturen. Man finner mannens hållning mot kompanjonen präglad av den tvetydigaste blandning av repressaliestämning och beskyddarvilja, kärlek, nedlåtenhet och rädsla. Man spårar i hans politik den osäkerhet och de överdrifter som en ockupationsmakt alltid gör sig skyldig till, innan den blir säker i sadeln.



Den vetenskapliga bibelforskningen är sedan många år djupt medveten om att den bibliska texten inte skrivits i ett tomrum. Bibeln har till mycket hög grad påverkats av de folk som levde i Främre Orienten, dagens Mellanöstern, samtidigt med och innan Israels folk uppträdde på den religionshistoriska scenen. Grannfolkens språk, religiösa föreställningar, litterära skapelser och samhällsskick avspeglas i den bibliska texten. Ibland direkt i de många berättelserna om Guds folks konfrontationer med grannfolken, ibland genom en indirekt polemik som är tydlig endast för den som känner till dessa folks myter. Så t ex är den bibliska skapelseberättelsen skriven enligt förebilder från mesopotamisk mytologi och i strid med dessa.

 Grannfolkens religiösa texter har påträffats vid arkeologiska utgrävningar i området. På dessa lertavlor presenteras en kvinnotyp olik Bibelns. Här vimlar det av mytiska kvinnor, av gudinnor som skapar världen, av kvinnliga gudagestalter som tillbads av människorna och främst av de jordiska kvinnorna.

 Många moderna kvinnor har tagit till sig bilden av Gudinnan och identifierat sig med hennes symboler: jord i stället för himmel, växtlighet och kvinnlig fertilitet i stället för den bibliska öknen och de ofruktsamma kvinnorna, månen som reglerar havets och kvinnans rytmer i stället för den bibliskt brännande solen, Mödrar i stället för Fäder, Drottningar i stället för Konungar, prästinnor i täten för ett kvinnoorienterat samhälle i stället för präster som presiderar över en patriarkalisk ordning.

 Denna andra linje i sökandet efter det kvinnliga i myten hävdar att den judeo-kristna traditionen inte bara är patriarkalisk, utan också anti-kvinnlig. Den föddes, menar man, i kamp mot en tidigare mytologi där Moder-gudinnan dominerade. Myten om Gudinnan speglar ett samhälle som omväxlande kallas matriarkaliskt, moderrättsligt eller kvinno-centrerat.



Mitt eget sökande efter bilder som talar till mig som kvinna har jag koncentrerat till Bibelns kvinnor. Här i de bibliska mödrarnas land söker jag deras röster, deras drömmar, deras sida av historien.

 Jag har funnit att Bibeln verkligen skrevs i kamp mot en tidigare, mer kvinnligt inriktad mytologi. Jag försöker beskriva varför kampen ägde rum, hur slagen föll och vad som stod på spel. Jag försöker också komma nära de bibliska mödrarna, inte endast som symboler för sitt kön, men som kvinnor av kött och blod. Däremot försöker jag inte att kora vinnare och förlorare. För jag tror att vi alla, kvinnor som män, förlorar på att ensidigt bejaka ett sätt att vara, föreställa sig världen och beskriva den. Den människa som ständigt tittar mot jorden hör inte klockornas klang, klättrar inte upp för galna stegar och söker inte nya världar. Och den människa som är rädd för att vara jordbunden bryter banden nedåt och inåt och bakåt så brutalt att hon glömmer varifrån hon kommit, vad hon är beroende av och vad hon måste vörda. Den människan måste till slut förgöra allt som påminner henne om att hennes möjligheter är begränsade och hennes dagar räknade.

 Vi behöver både himmel och jord. Men eftersom den himmelske guden och hans heta män så länge och så totalt har dominerat bilden är denna bok ägnad den jordiska modern och hennes tystade kvinnor. Därför är detta en jordbunden bok, framvuxen bland rädisor och rosor i Ein Kerem.
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